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Proyecto de la sustitución de la red de agua - Sellado Asfáltico

October 2023 |     

CONSTRUCTION NOTICE:  Phoenix Water and its contractor, Talis Construction, are applying asphalt 
seal coating Central Avenue from Maryland Avenue to Montebello Avenue, as shown on the map on the 
reverse side.  Please note the following:

► TRAFFIC LANE & DRIVEWAY RESTRICTIONS: Crews will maintain access for northbound and southbound 
travel at all times. Watch for traffic control barricades and signage for shifting lanes around crews working on the 
streets. Access to neighborhoods, side streets, and driveways will be maintained as best as possible. We apologize 
for any inconvenience this may cause. 

► LANDSCAPE IRRIGATION: Streets must be dry to apply the seal coat. Please adjust or turn off irrigation systems 
and postpone vehicle washing or other activities that release excess water into the street the day before or day the 
work is scheduled.

► TRASH & RECYCLING: An early morning pick-up will be made by waste and recycling trucks on their normally 
scheduled days.

WHAT IF IT RAINS ON A SCHEDULED DATE?   
In case of weather or unforeseen circumstances, the work may be re-scheduled or delayed.
WHEN CAN I DRIVE ON IT?  To avoid damage, do not drive on freshly placed surface treatment. Please wait until the 
barricades are removed at 4 P.M. before driving on the newly applied surface.

POR FAVOR OBSERVE TODOS LOS LETREROS Y BARRICADAS Y PONGA ATENCIÓN AL PERSONAL CON BANDERAS Y A LOS 
AGENTES DE LA POLICÍA QUE ESTÉN EN EL ÁREA.

CONSTRUCTION 
SCHEDULE

November 2 - 3, 2023
Work will occur between 

7 A.M. and 4 P.M. on 
scheduled days.

AVISO DE CONSTRUCCIÓN: Phoenix Water y su contratista, Talis Construction, están aplicando 
recubrimiento de sello asfáltico Central Avenue desde la Maryland Avenue hasta la Montebello Avenue, 
como se muestra en el mapa al reverso. Tenga en cuenta lo siguiente: 

► RESTRICCIONES DE CARRILES Y VÍAS DE ENTRADA: Los equipos mantendrán el acceso para 
circulación en dirección norte y sur en todo momento. Esté atento a las barricadas de control de 
tráfico y señalización para el cambio de carriles alrededor de los equipos que trabajan en las calles. El 
acceso a los vecindarios, calles laterales y calzadas se mantendrá lo mejor posible. Nos disculpamos por 
cualquier inconveniente que esto pueda causar.

► RIEGO PAISAJÍSTICO: Las calles deben estar secas para aplicar la capa de sellado. Por favor, 
ajuste o apague los sistemas de riego y posponga el lavado de vehículos u otras actividades que 
liberen exceso de agua en la calle el día anterior o el día en que el trabajo está programado.

► RECEPTÁCULOS DE BASURA Y RECICLAJE:  Se harán arreglos para que los camiones recojan la 
basura y el reciclaje temprano por la mañana, en los días normalmente programados para este servicio.

To learn more about how Phoenix 
is investing in your water future, 

visit waterworks.phoenix.gov.
Para obtener más información sobre cómo 

Phoenix está invirtiendo en su futuro de 
agua, visite waterworks.phoenix.gov

Phoenix Water is committed to providing reliable, high-quality and affordable service to 
protect and enhance community health and meet the future needs of the city of Phoenix.

PLEASE OBSERVE ALL 
SIGNS AND BARRICADES, 
AND PAY ATTENTION TO 
FLAGGERS AND POLICE 
OFFICERS IN THE AREA.

Phoenix Water se compromete a proporcionar un servicio confiable, de alta calidad y asequible para 
proteger y mejorar la salud de la comunidad y satisfacer las necesidades futuras de la ciudad de Phoenix.

To acquire this publication in Braille, large print or audio tape, contact Phoenix Water at 
(602) 235-2442, or TTY 711.

Para adquirir esta publicación en Braille, letra grande o cinta de audio, comuníquese con Phoenix Water al 
(602) 235-2442, o TTY 711.

PROGRAMA DE 
CONSTRUCCIÓN

del 2 al 3 de 
noviembre  
del 2023

Las obras se realizarán 
entre las 7 A.M. y las 4 P.M.

en días programados.

POR FAVOR OBSERVE 
TODOS LOS LETREROS 

Y BARRICADAS Y PONGA 
ATENCIÓN AL PERSONAL 
CON BANDERAS Y A LOS 
AGENTES DE LA POLICÍA 
QUE ESTÉN EN EL ÁREA.¿QUÉ PASA SI LLUEVE EN UNA FECHA PROGRAMADA?    

El trabajo podría ser reprogramado o atrasado debido al clima o en caso de circunstancias imprevistas. 
¿CUÁNDO PUEDO CONDUCIR MI VEHÍCULO SOBRE LA CALLE?    
Para evitar causar un daño, absténgase de manejar sobre superficies con  tratamiento de sellado que aún está fresco. Por favor espere hasta 
que las barricadas hayan sido removidas a las 4 P.M. antes de manejar sobre la superficie que se acaba de sellar.



Construction Area Map 
& Street Restriction Schedule

Mapa de la Zona de Construcción 
y Horario de Restricciónes de Calles

Las obras se realizarán 
entre las 7 A.M. y las 4 P.M. 

en dias programados.

Work will occur between 
7 A.M. and 4 P.M. 

on scheduled days. 

CONSTRUCTION SCHEDULE / 
HORARIO DE LA CONSTRUCCIÓN
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